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Izveštaj studenta o ERASMUS+ akademskoj razmeni 
 

O studentu 

Vidoje Isailovid Sestrinstvo 

 

O partnerskoj visokoobrazovnoj instutuciji na kojoj ste boravili 

Država, mesto: Nemačka, Ravensburg 

Univerzitet: DHBW Ravensburg 

 

Osnovni podaci o periodu boravka 

Semestar: letnji (26.06.2019 - 24.09.2019) 

 

STUDIJE 
Koje predmete ste pohađali? 
Opišite generalno sistem nastave. 
Koliko i u čemu se on razlikuje od 
sistema koji negujemo na našem 
fakultetu? Koliko Vam je takvo 
različito iskustvo značajno u 
obrazovnom smislu? 

1. Event Management 
2. German for beginners, part 1 
3. Academic Research and Writing 
4. IOB (International Organisation Behavior) 
5. Service Quality 
6. Cultural Aspects of Germany  
7. Intercultural Management II 
8. Project management 

Što se tiče sistema nastave, mogu da kažem da je sličan. Kao i  kod nas profesori 
su tu ako nam nešto nije jasno. Predavanja su trajala od 6-8 sati. Bilo je 
predmeta koji su trajali krade. Nekada je bilo teško provoditi par dana za redom 
po 8 sati na fakultetu, ali uz dobro društvo  i profesore o vremenu nismo brinuli. 
Nakon završenih predavanja imali smo prezentacije ili seminarske u koje smo 
ulagali dosta vremena kod kude. Odbrana radova je usmena i najčešde smo bili 
u grupama po tri studenta. Ovakvo iskustvo mi znači mnogo i zahvalan sam na 
tome. Mislio sam da de nam predavanja držati profesori samo iz Nemačke, ali 
naprotiv bilo ih je iz Indije, Meksika i još drugih zemalja. Raznovrsnost profesora 
učinila je ovo iskustvo još lepšim jer smo spoznali velike sličnosti u pristupu 
predavanja i kulturu samih profesora. 

Na kom jeziku ste pohađali nastavu? 
Koliko Vam je strani jezik bio prepreka 
u sticanju znanja i polaganju ispita? 
Koliko je razmena pozitivno uticala na 
vede znanje jezika? 

Nastavu smo pohađali na engleskom jeziku. Nije mi bio prepreka u sticanju 
znanja i polaganja ispita iz razloga što sam imao adekvatan nivo jezika. Što se 
tiče jezika, razmena je pozitivno uticala da sam se još više oslobodio tokom 
razgovora sa drugim ljudima i mogu da kažem da imam vede samopouzdanje u 
poređenju na raniji period. 

STRUČNA NASTAVA  
Smatram da nas je naš fakultet dovoljno spremio za program razmene iz razloga 
što imamo odličan sistem nastave i izuzetne profesore. 

Da li smatrate da Vas je naš fakultet 
dovoljno spremio za pohađanje ovih 
predmeta u inostranstvu? 

ISPITI Određene predmeti kao što su IOB i Project management su mi u pročetku 
predstavljali problem, ali sam bio uporan i sve se na kraju pozitivno završilo. 
Ostali predmeti su optimalne težine, tako da mi nisu  predstavljali problem. 
Zadovoljan sam ishodom. 

Koliko Vam je bilo lako/ teško položiti 
ispite? Zašto? 

 

ŽIVOT 

SMEŠTAJ Boravio sam u studentskom smeštaju SEEZEIT, udaljenom oko 3 km od centra 
grada. Putovanje autobusom do grada traje oko 15 minuta, ali ako idete peške 
treba vam oko pola sata. Meni to nije predstavljalo problem. Što se tiče doma, 

U kom i kakvom smeštaju ste boravili?  
Opišite detaljno.  
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on je srednjeg kvaliteta. Sve sobe su jednokrevetne i kuhinje su uglavnom 
opremljenje  komplet posuđem, uglavnom od predhodnih studenata. Stan sam 
delio sa još tri momka. Imali smo i balkon, ali nisam imao pristup. Različiti 
stanovi su imali različit broj soba. Čistoda doma je u redu, jedino što mogu kao  
negativnu stavku da navedem je krevet. U svim sobama su kreveti lošeg 
kvaliteta. Nismo mogli da biramo u kom domu demo biti smešteni, to je zavisilo 
od ljudi odgovornih za dom. Dom bih preporučio, ali opet to ne zavisi od nas. 
Dom je idealan za pravljenje žurki u dvorištu i izolovaniji je od ostalih zgrada. 

Da li ste generalno zadovoljni? Čime? 
Čime niste? 

Generalno sam zadovoljan čistodom i opremljenošču kuhinje. Glavni problem je 
bio neadekvatan krevet. 

Da li biste ponovo boravili u istom 
(tipu) smeštaja? Zašto? 

Birao bih ponovo iz razloga što se autobuska stanica nalazi u neposrednoj 
blizini. Ova opcija u mom slučaju dosta olakšava svakodnevne aktivnosti kao što 
su kupovina. Nisam morao da nosim teške kese u povratku iz marketa, za razliku 
od drugih kojima nije bila blizu stanica. Takođe, opremljena kuhinja i čistoda po 
dolasku su bitni pri odabiru. 

Koliko je koštao taj smeštaj mesečno? 265 eura 

FINANSIJE  
2824 eura Koliko ste novca imali za život koji ste 

dobili iz Erasmus+ stipendije? 

Da li je ta količina novca dovoljna za 
život? 

Mogude je platiti stanarinu, putne troškove, imati dovoljno za osnovne potrebe, 
a ostatak je za putovanja.  

Da li ste morali da dodajete 
sopstvenog novca za život? 

Morao sam da ponesem novac  za  određeno vreme dok nismo dobili stipendiju. 
Čekali smo oko 20-tak dana. 

DRUŠTVENI ŽIVOT Slobodno vreme sam najviše provodio družedi se sa studentima iz mog i ostalih 
domova. Organizovali smo žurke u domu ili u klubu, igranje karata, dugo 
ispijanje čajeva do ponodi, slušali muziku. Odlazili smo u lokalne restorane, ali 
ne samo  Nemačke ved i internacionalne - grčki, indijski i slične. Često smo šetali 
i istraživali grad i okolinu. Svaki dan smo imali nešto novo isplanirano. Slobodne 
vikende smo koristili za jednodnevna putovanja po Nemačkoj i okolnim 
državama. Definitivno najviše dana smo proveli u mestu Fridrishafen koje ima 
pristup jezeru. Tu smo se kupali, kupovali i prosto uživali u prirodnim  lepotama 
čak i kad nije vreme za kupanje. Mogu da kažem da je ekipa ljudi bila jako dobra 
i definitivno bih voleo opet da vidim ljude koje sam upoznao. 

Opišite kako ste provodili slobodno 
vreme. 

Da li ste upoznali puno novih ljudi? 
Napišite o tom iskustvu. 

Upoznao sam dosta novih ljudi, najviše iz Južne Afrike, Ruande, Rusije, 
Norveške, SAD-a i Kine i iz Nemačke. Drago mi je zbog tih poznanstava jer sam 
upoznao ljude koje imaju kvalitete kakve i ja isto vrednujem. Zanimljivo je da 
dosta ljudi sa naših prostora živi i radi tamo tako da sam i sa njima sklopio nova 
poznanstva. Ništa lepše nego sresti nekog sa istog govornog područja, pogotovo 
ako vam treba pomod. 

Da li ste putovali van mesta boravka? 
Opišite. 

Putovali smo van Ravensburga, ali najčešde na jednodnevna putovanja. Putovali 
smo u Cirih, St.Galen, Bregenz, Lindau, Štutgart, Minhen, Fridrishafen koji mi je 
jedan od omiljenih gradova. Dosta vremena smo posvetili obilasku mesta oko 
Ravensburga, sigurno je da ima šta i da se vidi. Ljudi sa kojima smo putovali su iz 
Južne Afrike, Ruande, Rusije, Čilea, SAD-a. Sam grad i njegova okolina su toliko 
lepi da vam treba dosta vremena za njihovo istraživanje.  

KULTUROLOŠKI ASPEKT Novi grad i njegovo okruženje su definitivno idealno mesto za studente. Jezička 
barijera nije postojala jer dosta ljudi različitih generacija ima pristojno znanje iz 
engleskog jezika. Dosta internacionalnih studenata je ved imalo neko znanje iz 
nemačkog jezika. Ljudi u Nemačkoj su prijatni i spremni da vam pomognu. Što 
se tiče razlike u tradiciji i kulturi, najviše se moglo primetiti tokom festivala. Na 

Opišite Vaš iskustvo i stavove po 
pitanju novog okruženja, jezika, stila 
života, tradicije, mentaliteta ljudi – 
lokalnih i stranih 
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festivalu su pokazali koliko vrednuju svoju kulturu i tradiciju i ponosni su na nju. 
To mi se najviše svidelo. Na takvim manifestacijama možete primetiti razlike 
među našim tradicijama. Iako različiti, spaja nas ljubav prema kvalitetnom pivu. 
Sa lokalnim stanovništvom i kolegama studenatima nisam imao loše iskustvo. 
Zadovoljan sam ljudima kojima sam imao kontakt. 

 

ZNAČAJ AKADEMSKE RAZMENE 

LIČNI ZNAČAJ Definitivno bih učestvovao ponovo na ovakvoj razmeni jer je to jedinstveno i 
nezaboravno iskustvo. Nešto ovako teško se može opisati rečima, najbolje je da 
se sami oprobate u razmeni. Jedno je sigurno, nedete se pokajati.  

Da li biste ponovo učestvovali u 
ovakvoj razmeni? Zašto? 

Opišite značaj ovog iskustva za 
nalaženje posla. 

Verujem da de ovakvo iskustvo ceniti svaki poslodavac u bududnosti. Mislim da 
du imati prednost u pronalaženju posla u odnosu na druge ljude koji ovako 
nešto nisu proživeli. Ponosan sam što mogu da kažem da sam bio na razmeni i 
imam samo pozitivna iskustva. 

Da li Vam je ovo iskustvo otvorilo 
neka vrata u bududnosti? 

Za sada ne, ali verujem u skorijoj bududnosti da hode. 

Opišite značaj ovog iskustva za razvoj 
Vaše ličnosti.U čemu Vas je 
promenilo? 

Mogu da kažem da sam sada još otvoreniji, tolerantniji i samostalniji. Sada 
mogu sebe da zamislim u poslovnom smislu u bilo kojoj zemlji i grupi ljudi. 
Imam jasnije poglede na bududnost i mogu da kažem da sam zreliji nego ranije. 

POTENCIJALNI ZNAČAJ ZA DRUGE Definitivno bih preporučio iz istih razloga zbog kojih bih se i ja ponovo prijavio. 
Jedinstveno, nezaboravno i jedno  od lepših iskustava u mom životu. Da li biste ovo iskustvo preporučili 

svojim kolegama? Zašto? 

Kome biste preporučili? Kakve 
osobine treba osoba da poseduje? 
Šta bi mu/joj ovakvo iskustvo moglo 
doneti? 

Preporučio bih osobama sa dovoljno  želje za ličnim usavršavanjem, osobama 
koje su tolerantne, otvorene i sa dovoljno hrabrosti da izađu iz svoje zone 
komfora. 

Na šta oni koji bi se prijavili za ovakvo 
iskustvo moraju biti spremni? 
Šta su potencijalna negativna 
iskustva? 

Prvenstveno osoba koja bi se prijavila za akademsku razmenu mora imati 
adekvatno znanje iz engleskog jezika. Osoba mora  biti tolerantna i dovoljno 
samostalna. Mora prihvatiti prvenstveno sebe da bi mogla prihvatiti i druge 
osobe različitih kulturoloških i religijskih pozadina. Bez straha jer za tako nešto 
nema potrebe. Različitost je veliki deo ovakve razmene i ako to ne možete da 
prihvatite, onda to nije za vas. 

Da li je omogudavanje ovakvog 
međunarodnog obrazovnog iskustva 
prednost našeg fakulteta nad 
drugima? 

Opcija akademske razmene je definitivno jedna od vedih prednosti našeg 
fakulteta u odnosu na druge. Razmena je predivno iskustvo koje je teško opisati 
rečima. Ako želite slično iskustvo i adekvatno znanje, onda je naš fakultet 
sigurno za vas. 

Da li biste preporučili fakultet na 
osnovu ovog omogudenog iskustva 
onima koji fakultet tek treba da 
upišu? Obrazložite. 

Definitivno preporučujem zbog adekvatnog znanja koje stičete na našem 
fakultetu i profesora koji de vam pomodi u svakom pogledu. Opcija akademske 
razmene može biti samo još jedan plus da upišete ovaj fakultet. Upišite naš 
fakultet i sigurno se nedete pokajati. 

 

Po povratku.... 

Opišite proceduru 
priznavanja ispita od 
strane našeg fakulteta.  

 
Procedura je jednostavna i fer. Profesori su izašli u susret u potpunosti. 

 

VAŠE ERASMUS+ ISKUSTVO U JEDNOJ REČENICI 
Koja je Vaša poruka za Vaše kolege i 
one koji tek treba da upišu fakultet? 

Nezaboravno iskustvo. Izađite iz svoje zone komfora  i nedete zažaliti. 

 


